
 

นโยบายสิทธิมนุษยชนของ Mitsubishi Electric Group 
 

กิจกรรมองคก์รของ Mitsubishi Electric Group ตั้งอยูบ่นพ้ืนฐานในการสนับสนุนและเคารพการคุม้ครองสิทธิมนุษยชนท่ีตกลงกนัในระดบัสากล และเราตระหนกัถึงความรับผิดชอบของเราท่ีจะป้องกนัไม่ให้มีส่วนร่วมในการละเมดิ

สิทธิมนุษยชน 

ท่ามกลางการขยายธุรกิจไปทัว่โลกอยา่งต่อเน่ือง เราไดก้ าหนดนโยบายสิทธิมนุษยชนตามเจตนารมณ์ของ "วตัถุประสงค"์ และ "ค่านิยมของเรา" ของ Mitsubishi Electric Group และโดยการด าเนินกิจกรรมตามนโยบายน้ี เราจะเคารพ

สิทธิมนุษยชนของทุกคนท่ีเก่ียวขอ้งกบักิจกรรมทางธุรกิจของเรา และมีส่วนร่วมในการสร้างสังคมท่ีทุกคนไดรั้บความเคารพ 

ขอบเขตของสิทธิมนุษยชนท่ีได้รับการคุ้มครอง 

นโยบายน้ีครอบคลุมถึงสิทธิมนุษยชนของผูม้ีส่วนไดส่้วนเสียทั้งหมดท่ีเก่ียวขอ้งกบักิจกรรมทางธุรกิจของ Mitsubishi Electric Group และพนกังาน (รวมถึงพนกังานไม่ประจ า เช่น พนกังานชัว่คราว พนกังานนอกเวลา และ

พนกังานสัญญาจา้ง) พนกังานของคู่คา้ ลูกคา้ ผูบ้ริโภค ผูอ้ยูอ่าศยัในทอ้งถิ่น ฯลฯ 

ขอบเขตของนโยบายนี ้

Mitsubishi Electric Group ไม่เพียงแต่จะด าเนินการดา้นการเคารพสิทธิมนุษยชนท่ีอธิบายไวใ้นนโยบายน้ีกบัผูบ้ริหารและพนกังานทุกคนเท่านั้น แต่ยงัจะขอความร่วมมือจากผูม้ีส่วนไดส่้วนเสียต่าง ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งตลอดกระบวนการ

ทั้งหมดในห่วงโซ่คุณค่า รวมถึงธุรกิจ ผลิตภณัฑ ์และบริการ ซ่ึงจะน าไปสู่การสร้างสังคมท่ีเคารพสิทธิมนุษยชน 

นอกจากน้ีเรายงัระบุความคาดหวงัในการด าเนินการดา้นการเคารพสิทธิมนุษยชนไวใ้น “จรรยาบรรณทางธุรกิจของ Mitsubishi Electric Group" ส าหรับพนกังาน และ "จรรยาบรรณทางธุรกิจห่วงโซ่อุปทานของ Mitsubishi Electric 

Group" ส าหรับคู่คา้ 

การปฏบิัติตามมาตรฐานสากลและกฎหมายด้านสิทธิมนุษยชน 

Mitsubishi Electric Group ตระหนกัดีว่ามาตรฐานสากลเก่ียวกบัสิทธิมนุษยชน เช่น ร่างกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ และค าประกาศขององค์กรแรงงานระหว่างประเทศ  (ILO) เก่ียวกบัหลกัการพ้ืนฐานและสิทธิในการ

ท างาน*1 เป็นมาตรฐานเบ้ืองตน้อย่างน้อยท่ีสุดท่ีตอ้งปฏิบติัตาม จากการตระหนกัรับรู้น้ี เราขอประกาศว่าเราเขา้ใจกฎหมาย ขอ้บงัคบั ฯลฯ ของแต่ละประเทศและภูมิภาคท่ีเราด าเนินธุรกิจอย่างเหมาะสม และจะให้ความเคารพต่อสิทธิ

มนุษยชน 

หากกฎหมายและขอ้บงัคบัของภูมิภาคท่ีเราด าเนินธุรกิจไม่ตรงกบัมาตรฐานสากลเก่ียวกบัสิทธิมนุษยชน Mitsubishi Electric Group จะเคารพกฎหมายทอ้งถิ่นและมุ่งมัน่ท่ีจะตอบสนองตามหลกัการช้ีน าแห่งสหประชาชาติ 

*1: บรรทดัฐานและแนวปฏิบติัหลกัสากลทีก่ลุ่มบริษทัเราใชอ้า้งอิงมีระบุไวใ้นภาคผนวก 

https://www.mitsubishielectric.com/en/about/purpose/index.html
https://www.mitsubishielectric.com/en/about/purpose/index.html


 

 

โครงสร้างด้านการด าเนินงานเร่ืองสิทธิมนุษยชน 

Mitsubishi Electric Group ไดจ้ดัตั้งโครงสร้าง*2 การจดัการโดยใชก้ารเคารพสิทธิมนุษยชนเป็นประเด็นส าคญัในการบริหารจดัการ และด าเนินการเพ่ือก าหนด/แกไ้ข หรือยกเลิกนโยบายท่ีเก่ียวขอ้งกบัสิทธิมนุษยชน ตรวจสอบการ

ประเมินผลกระทบดา้นสิทธิมนุษยชน และตรวจสอบความคืบหนา้ของมาตรการลดความเส่ียงส าหรับประเด็นส าคญั เราจะหารือเก่ียวกบัประเด็นต่าง ๆ เช่น การปรับปรุงกลไกการจดัการขอ้ร้องเรียน และก าหนดนโยบายเพ่ือรับมือ จะมี

การรายงานความเป็นไปของการด าเนินการไปยงัเจา้หนา้ท่ีบริหารและคณะกรรมการบริหารเป็นประจ า เพ่ือรับค าแนะน าและการก ากบัดูแล 
*2: โครงสร้างการจดัการเก่ียวกบัการเคารพสิทธิมนุษยชนของกลุ่มบริษทัเรามอีธิบายไวใ้นภาคผนวก 

การเคารพสิทธิมนุษยชน 

Mitsubishi Electric Group เคารพสิทธิมนุษยชนของทุกคนท่ีเก่ียวขอ้งกบักิจกรรมทางธุรกิจของกลุ่ม 

[ห้ามใชแ้รงงานเด็กและแรงงานบงัคบั] 

เราจะเคารพสิทธิมนุษยชนในทุกสถานการณ์ท่ีด าเนินกิจกรรมทางธุรกิจ และจะไม่ให้มีการใชแ้รงงานเด็กและการบงัคบัใชแ้รงงาน 

[ห้ามเลือกปฏิบติั] 

เราจะไม่ยอมให้มีการเลือกปฏิบติัใด ๆ ต่อเช้ือชาติ ชาติพนัธ์ุ สัญชาติ เพศ อายุ ความเช่ือ ศาสนา สถานภาพทางสังคม อตัลกัษณ์และรสนิยมทางเพศ ความพิการ เป็นตน้ 

[ห้ามคุกคาม/การปฏิบติัอยา่งมีมนุษยธรรม] 

เราจะไม่กระท าส่ิงใดท่ีเป็นการเมินเฉยต่อสิทธิของผูอ่ื้น เช่น การคุกคาม การใส่ร้าย การสร้างความเส่ือมเสีย และการบงัคบัให้ท างานโดยการข่มขู่ เราจะตรวจสอบค าพูดและการกระท าของเราอยูเ่สมอเพ่ือไม่ให้เกิดความ

เขา้ใจผิดและขอ้สงสัยในลกัษณะดงักลา่ว 

[สวสัดิการท่ีเป็นธรรม] 

เราจะให้โอกาสในดา้นการเรียนรู้ ประสบการณ์ ทกัษะ และความสามารถท่ีจ าเป็นต่อการปฏิบติัหนา้ท่ีต่อพนกังานทุกคนอยา่งเป็นธรรมในดา้นการศึกษา ประสบการณ์ ทกัษะ และความสามารถท่ีเหมาะสมกบังาน  

นอกจากน้ีจะใหส้วสัดิการท่ีเป็นธรรมโดยพิจารณาตามประสบการณ์ ทกัษะ ความสามารถ ผลงาน ความสามารถในการเติบโต เป็นตน้ 

[ชัว่โมงการท างาน] 

เราจะจดัการชัว่โมงท างานและวนัหยดุของพนกังานอย่างเหมาะสมตามมาตรฐานท่ีเป็นท่ียอมรับในระดบัสากลและสอดคลอ้งกบักฎหมายและขอ้บงัคบัของประเทศและภูมิภาคท่ีเราด าเนินธุรกิจ 

[การเคารพในความหลากหลายของมนุษย]์ 

เราเคารพความหลากหลายของทุกคน ยอมรับตวัตนของแต่ละคน และจะสร้างส่ิงแวดลอ้มในสถานท่ีท างานเพ่ือให้บุคลากรท่ีมีความหลากหลายมีแรงจูงใจในการท างาน 

[เสรีภาพในการสมาคมและการร่วมเจรจาต่อรอง] 

เราเคารพสิทธิขั้นพ้ืนฐานของพนกังาน เราเคารพ "เสรีภาพในการสมาคม" และรับประกนัว่าสหภาพแรงงานจะรักษาสิทธิแรงงาน 3 ประการ (สิทธิในการรวมตวั สิทธิในการร่วมเจรจาต่อรอง และสิทธิในการด าเนินการ

ร่วมกนั) และเราจะมุ่งรักษาและพฒันาสภาพการจา้งและสภาพแวดลอ้มในท่ีท างานให้ถูกตอ้งและเหมาะสม โดยมปีรัชญาพ้ืนฐานในการหาวิธีแกปั้ญหาผา่นการพูดคุยอย่างมีเหตุผลระหว่างแรงงานและฝ่ายบริหารอย่างเท่า

เทียมกนั 



 

 

[ความปลอดภยัและสุขอนามยั] 

เราปฏิบติัตามกฎหมายและขอ้บงัคบัเก่ียวกบัความปลอดภยัและสุขภาพ และค านึงถึงความปลอดภยัและสุขภาพของพนกังานของเรา เพื่อให้พนกังานทุกคน รวมถึงบริษทัคู่คา้และผูรั้บเหมาช่วงสามารถรักษาสุขภาพกาย

และสุขภาพจิต และท างานไดอ้ยา่งเหมาะสม 

[เคารพความเป็นส่วนตวั] 

เราจะปกป้องขอ้มูลส่วนบุคคลของผูท่ี้เก่ียวขอ้งกบักิจกรรมทางธุรกิจของกลุ่มบริษทัของเรา รวมถึงคู่คา้ ลูกคา้ ผูบ้ริโภค และพนกังาน เราจะรวบรวมขอ้มูลดว้ยวิธีการอนัเป็นธรรม โปร่งใส และปลอดภยัเท่านั้น และจะใช้

งาน เก็บรักษา และเปิดเผยขอ้มูลตามขอบข่ายวตัถุประสงคก์ารใชง้าน นอกจากน้ี เราจะด าเนินมาตรการดา้นความปลอดภยัเพ่ือป้องกนัการเขา้ถึงขอ้มูลส่วนบุคคลโดยไม่ไดรั้บอนุญาต ขอ้มูลร่ัวไหล การสูญหาย และการ

ปลอมแปลงขอ้มูล 

การค านึงถึงกลุ่มท่ีมีความเปราะบางต่อสังคม 

Mitsubishi Electric Group ให้ความระมดัระวงัเป็นพิเศษในกิจกรรมทางธุรกิจกบับุคคลท่ีอยูใ่นกลุ่มชาติพนัธ์ุหรือกลุ่มอ่ืนใดท่ีอาจมีความเส่ียงสูงต่อผลกระทบดา้นสิทธิมนุษยชน เช่น เด็ก แรงงานอพยพ และชนกลุ่มนอ้ย 

การด าเนินกระบวนการตรวจสอบสิทธิมนุษยชนอย่างรอบด้าน (Human Rights Due Diligence) 

Mitsubishi Electric Group ด าเนินกระบวนการตรวจสอบสิทธิมนุษยชนอยา่งรอบดา้นตาม "หลกัการช้ีน าว่าดว้ยการด าเนินธุรกิจและสิทธิมนุษยชน" ขององคก์ารสหประชาชาติ และท างานอยา่งต่อเน่ืองเพื่อระบุ ป้องกนั ลด และ

แกไ้ขผลกระทบเชิงลบท่ีกิจกรรมทางธุรกิจในห่วงโซ่คุณค่าของเราอาจส่งผลต่อสิทธิมนุษยชนทั้งทางตรงและทางออ้ม 

(1) Mitsubishi Electric Group ด าเนินการประเมินผลกระทบดา้นสิทธิมนุษยชนทั้งห่วงโซ่คุณค่าของกลุ่มโดยอาศยัความรู้ทั้งจากภายในและภายนอกบริษทั ระบุและประเมินประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีส าคญัท่ี

กลุ่มบริษทัตอ้งจดัการ*3 

(2) เราจะใชม้าตรการเพ่ือป้องกนัประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีระบุได ้และหากเห็นไดช้ดัว่ากิจกรรมทางธุรกิจของเราก่อให้เกิดหรือเก่ียวขอ้งกบัผลกระทบเชิงลบต่อสิทธิมนุษยชน เราจะด าเนินการแกไ้ขทนัที เราจะ

ร่วมมือกบัคู่คา้และผูม้ีส่วนไดส่้วนเสียในการป้องกนัและแกไ้ขตามความจ าเป็น 

(3) Mitsubishi Electric Group จะตรวจสอบเป็นประจ าเพื่อดูว่าความพยายามในการป้องกนัและแกไ้ขผลกระทบเชิงลบต่อสิทธิมนุษยชนมีประสิทธิผลหรือไม่ 

(4) Mitsubishi Electric Group จะเปิดเผยการด าเนินงานเร่ืองการเคารพสิทธิมนุษยชน รวมถึงกระบวนการตรวจสอบสิทธิมนุษยชนอยา่งรอบดา้นอย่างสม ่าเสมอ  

*3: ประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนทีก่ลุ่มของเราพิจารณาว่าส าคญั มีระบุไวใ้นภาคผนวก 

 



การช่วยเหลือ 

Mitsubishi Electric Group เปิดรับขอ้สอบถามจากผูม้ีส่วนไดเ้สียทุกฝ่าย (พนกังาน คู่คา้ทางธุรกิจ ลูกคา้ ผูบ้ริโภค ผูอ้ยูอ่าศยัในทอ้งถิ่น ฯลฯ) ตลอดทั้งปี ผา่นทางแผนกรับเร่ืองร้องเรียนด้านสิทธิมนุษยชน หน่วยงานท่ีรับผิดชอบจะ

ตรวจสอบขอ้เท็จจริงโดยทนัทีตามรายละเอียดของการแจง้เหตุ หากตรวจสอบพบว่ามีการละเมิดสิทธิมนุษยชน ฯลฯ ในห่วงโซ่คุณค่าของกลุ่มบริษทั เราจะท าการแกไ้ขและปรับปรุงโดยทนัที โดยจะใชม้าตรการท่ีเหมาะสมตามหลกัการ

ช้ีแนะ เช่น การใชม้าตรการเยียวยาส าหรับเหยื่อ และการลงโทษทางวินยัผูท่ี้ก่อเหตุ 

แมจ้ะตอ้งให้ขอ้มูลท่ีไดรั้บผา่นทางแผนกรับเร่ืองร้องเรียนกบัแผนกท่ีรับผิดชอบเพื่อแกไ้ขปัญหา แต่เราจะพยายามจ ากดัการให้ขอ้มูลกบัผูท่ี้เก่ียวขอ้งให้นอ้ยท่ีสุด นอกจากน้ี ห้ามไม่ให้มีการตอบโตเ้อาคืนกบัผูแ้จง้เบาะแสอนัมีสาเหตุ

มาจากการแจง้เบาะแส 

การให้ความรู้ การสร้างความตระหนักรู้ และการเผยแพร่ข้อมูล 

Mitsubishi Electric Group จะด าเนินการให้ความรู้และสร้างความตระหนกัรู้ในเร่ืองท่ีเก่ียวขอ้งกบัการเคารพสิทธิมนุษยชนอยา่งต่อเน่ือง เพื่อให้กรรมการบริหารและพนกังานแต่ละคนเขา้ใจและด าเนินการไดอ้ยา่งเหมาะสม 

นอกจากน้ี เราจะเผยแพร่นโยบายน้ีและการด าเนินการนโยบายแก่ทั้งภายในและภายนอกบริษทั เพ่ือให้ผูม้ีส่วนไดส่้วนเสียทั้งหมด (พนกังาน คู่คา้ ลูกคา้ ผูบ้ริโภค ผูอ้ยูอ่าศยัในทอ้งถิ่น ฯลฯ) สามารถเขา้ถึงได ้

การมีส่วนร่วมกับผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 

Mitsubishi Electric Group จะพยายามเคารพสิทธิมนุษยชนอย่างมีประสิทธิผลผา่นการหารือกบัผูท่ี้ไดรั้บผลกระทบเชิงลบจากสิทธิมนุษยชน ผูเ้ช่ียวชาญ NGO และภาคประชาสังคมอื่น ๆ 

การแก้ไขและปรับปรุงนโยบาย 

Mitsubishi Electric Group จะทบทวนและปรับปรุงนโยบายน้ีอยา่งต่อเน่ืองโดยค านึงถึงการเปลี่ยนแปลงของสภาพแวดลอ้มทางสังคม ความรู้จากผูเ้ช่ียวชาญภายนอก และการสนทนาและการปรึกษาหารือกบัผูม้ีส่วนไดส่้วนเสีย 

นอกจากน้ี เพ่ือท่ีจะด าเนินมาตรการท่ีเป็นรูปธรรมและมีประสิทธิภาพมากขึ้นเก่ียวกบัแต่ละประเด็น เราจะก าหนดนโยบายของแต่ละประเด็น*4 ตามความจ าเป็น 

*4: นโยบายแต่ละประเด็นของกลุ่มบริษทั มรีะบุไวใ้นภาคผนวก

วนัท่ีประกาศใช:้ 20 กนัยายน 2017 

วนัท่ีแกไ้ข: 20 สิงหาคม 2024 

ประธานบริษัท และCEO 
Mitsubishi Electric Corporation

KEI URUMA 

https://www.mitsubishielectric.com/en/sustainability/social/humanrights/inquiries/index.html


 

【ภาคผนวก】 

*1:บรรทดัฐานระหว่างประเทศ แนวทาง ฯลฯ หลกัท่ีบริษทัเราใชอ้า้งอิง 

Mitsubishi Electric Group ตระหนกัถึงมาตรฐานสากลท่ีส าคญัเก่ียวกบัสิทธิมนุษยชนท่ีตอ้งไดรั้บการคุม้ครอง ดงัต่อไปน้ี 

 

*2: โครงสร้างการจดัการเก่ียวกบัการเคารพสิทธิมนุษยชน 
โครงสร้างการจดัการของกลุ่มบริษทัเราเก่ียวกบัการเคารพสิทธิมนุษยชนแสดงดงัแผนภาพดา้นล่างน้ี 

 

・ ค าประกาศขององคก์รแรงงานระหว่างประเทศ (ILO) เก่ียวกบัหลกัการพื้นฐานและสิทธิในการท างาน 
・ ขอ้ตกลงโลกแห่งสหประชาชาติ (UN Global Compact) 
・ ISO26000 (แนวทางความรับผิดชอบต่อสังคม) 
・ มาตรฐาน GRI 
・ หลกัจรรยาบรรณแห่งพนัธมิตรธุรกิจผูม้ีความรับผิดชอบ (RBA - (Responsible Business Alliance) 

・ กฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ 
・ แนวทางส าหรับบรรษทัขา้มชาติของ OECD 
・ แนวปฏิบติัในการตรวจสอบธุรกิจอยา่งรอบดา้น (Due Diligence) ส าหรับการด าเนินธุรกิจที่มีความ

รับผิดชอบ ตามแนวทางของ OECD 
・ หลกัการช้ีน าว่าดว้ยการด าเนินธุรกิจและสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ  
・ กรอบการรายงาน UN Reporting Framework (UNRF) 



 

【ภาคผนวก】 

*3: ประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีเก่ียวขอ้งกบักิจกรรมทางธุรกิจ 

Mitsubishi Electric Group ไดร้ะบุประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีน่าสังเกตเป็นพิเศษดงัท่ีแสดงในแผนภาพดา้นล่าง ซ่ึงเป็นหน่ึงในประเด็นดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีอาจส่งผลกระทบต่อผูม้ีสิทธิในห่วงโซ่คุณค่าของ

กลุ่มบริษทัเรา (พนกังาน คู่คา้ ผูบ้ริโภค ลูกคา้ ชุมชนโดยรอบ) เพ่ือตอบสนองต่อเหตุการณ์ท่ีเก่ียวขอ้งกบัแรงงานท่ีเกิดขึ้นกบักลุ่มบริษทัในอดีตและผลการประเมินผลกระทบดา้นสิทธิมนุษยชนท่ีด าเนินการโดย

องคก์รเฉพาะทางภายนอก ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของการด าเนินการตรวจสอบธุรกิจอย่างรอบดา้นเก่ียวกบัสิทธิมนุษยชนในปีงบประมาณ 2023 

*4:นโยบายท่ีเก่ียวขอ้ง 

Mitsubishi Electric Group ไดก้ าหนดนโยบายต่อไปน้ีเพ่ือใชม้าตรการท่ีเป็นรูปธรรมและมีประสิทธิภาพมากขึ้นในการแกไ้ขแต่ละปัญหา เพื่อให้การด าเนินงานเร่ืองการเคารพสิทธิมนุษยชนมีประสิทธิภาพมาก

ขึ้น และใชม้าตรการท่ีเป็นรูปธรรมเพื่อแกไ้ขแต่ละปัญหา 

・จรรยาบรรณทางธุรกิจของ Mitsubishi Electric Group (การจดัซ้ืออยา่งเป็นธรรม การโฆษณาท่ีเป็นธรรม การเคารพสิทธิมนุษยชนของพนกังาน ความปลอดภยัและคุณภาพของผลิตภณัฑ์ การควบคุม

การส่งออกและน าเขา้ การห้ามติดสินบน การแข่งขนัท่ีเป็นธรรม การตดัความสัมพนัธ์กบักลุ่มผูม้ีอิทธิพล การคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญา การอนุรักษส่ิ์งแวดลอ้ม เป็นตน้) 

・นโยบายจริยธรรม AI 

・นโยบายความเป็นส่วนตวั 

・ถอ้ยแถลงเร่ือง DE&I (ความหลากหลาย ความเสมอภาค การรวมกลุ่ม) 

・จรรยาบรรณของ Mitsubishi Electric Group 

สิน้สดุเอกสาร    


